
 

 
 

 
5. EUREGIO – TROPHY 

23. / 24.11.2019 
 

 
Invitation / Rozpis / Einladung 

 
 
 

Promoter /  
Pořadatel / Veranstalter: 

Oberösterreichischer Bahnengolfsportverband / 
Polizei SV Steyr 

Tournament director / 
Ředitel turnaje / Turnierleiter: 

Günter Schwarz 

Referees and Jury / 
Rozhodčí a Jury /  
Schiedsrichter und Jury: 

Will be announced at the course / 
Bude oznámen v místě konání / Wird vor Ort bekannt gegeben 

Location of course /  
Místo konání / Austragungsort:  

S-centrum (Indoor minigolf) 
Ústecká 10, CZ – 405 02 Děčín V-Rozbělesy 
GPS: N 50°46´09´´, E 14°12´25´´ 

Type of course /  
Povrch / Art der Anlage: 

18-lanes feltgolf /  
18 filcových drah / 18-Bahnen Filzgolf 

Categories /  
Kategorie / Kategorien: 

1. Individual competition /  
Soutěž jednotlivců / Einzelwertung 
a ) General class female / 
Absolutní ženy / Allgemeine Klasse Damen 
b) General class male / 
Absolutní muži / Allgemeine Klasse Herren 
2. Team competition / 
Soutěž družstev / Mannschaftswertung 
4 players teams (3+1) /  
4-členná družstva (3+1)  / 4er-Mannschaften (3+1) 

Participation / 
Účast / Teilnahmeberechtigt: 

Maximum 54 players / 
Maximálně 54 hráčů / Maximal 54 Spieler/innen 

  



Mode / 
Schéma turnaje / Modus: 

Individual competition /  
Soutěž jednotlivců / Einzelwertung 
6 rounds for all players / 
6 okruhů pro všechny hráče / 6 Runden für alle Teilnehmer 
Team competiton /  
Soutěž družstev / Mannschaftswertung 
6 rounds for all teams; the highest score in every round will be 
cancelled (3 scores counts) / 
6 okruhů pro všechna družstva, v každém kole se škrtá nejhorší 
výsledek (počítají se 3 okruhy) /  
6 Runden für alle Mannschaften; in jeder Runde wird das 
schlechteste Ergebnis gestrichen (3 Ergebnisse zählen) 
 
Players will be split into 2 tournament groups of maximum 27 
players / Rozdělení do dvou hracích skupin po max. 27 hráčích / 
Die Spieler werden in 2 Turniergruppen von maximal 27 Spielern 
aufgeteilt 

Schedule /  
Časový plán/ Zeitplan: 

Friday / Pátek / Freitag  22.11.2019 
10:00 – 21:00 h  Practice / Trénink / Training 
 
Saturday / Sobota / Samstag  23.11.2019 
08:00 – 10:45 h  Practice / Trénink / Training 
11:00 h   Round / okruh / Runde 1  
   Group / skupina / Gruppe A 
12:15 h   Round / okruh / Runde 1  
   Group / skupina / Gruppe B 
13:30 h   Round / okruh / Runde 2  
   Group / skupina / Gruppe A 
14:45 h   Round / okruh / Runde 2  
   Group / skupina / Gruppe B 
16:00 h   Round / okruh / Runde 3  
   Group / skupina / Gruppe A 
17:15 h   Round / okruh / Runde 3  
   Group / skupina / Gruppe B 
18:30 h   Round / okruh / Runde 4  
   Group / skupina / Gruppe A 
All rounds with shot-gun start / Všechny okruhy začínají letmým 
startem /  Alle Runden mit Massenstart 
 
Sunday / Neděle / Sonntag  24.11.2019 
08:00 – 08:45 h  Practice / Trénink / Training 
09:00 h   Round / okruh / Runde 4  
   Group / skupina / Gruppe B 
10:15 h   Round / okruh / Runde 5  
   Group / skupina / Gruppe A 
11:30 h   Round / okruh / Runde 5 
   Group / skupina / Gruppe B 
12:45 h   Round / okruh / Runde 6  
   Group / skupina / Gruppe A 
14:00 h   Round / okruh / Runde 6 
   Group / skupina / Gruppe B 
All rounds with shot-gun start / Všechny okruhy začínají letmým 
startem /  Alle Runden mit Massenstart 

  



Registration /  
Přihlášky / Meldungen: 

Until / Do / Bis  10.11.2019: 
Günter Schwarz 
Jülicher Str. 13, D – 13357 Berlin 
Mail: minigolfguenter@aol.com 

Participation fee /  
Startovné / Startgeld: 

375 CZK (15 €) Individual / Jednotlivci / Einzel 
150 CZK (6 €) Team / Družstvo / Mannschaft 
      
The fee includes the practice fee on Friday and Saturday / 
V ceně je zahrnuto tréninkovné v pátek a v sobotu / Das Startgeld 
beinhaltet die Trainingsgebühr am Freitag und Samstag 

Prices / 
Ceny / Preise: 

General class male General class female Team competition 
Absolutní muži  Absolutní ženy  Družstva 
AK Herren  AK Damen  Mannschaften 
1. 1100 CZK  1100 CZK  500 CZK 
2. 900 CZK  900 CZK  300 CZK 
3. 700 CZK  700 CZK  200 CZK 
4. 600 CZK  600 CZK  150 CZK 
5. 500 CZK  500 CZK 
6.-7. 450 CZK 
8.-10. 400 CZK 
These prices are guaranteed for 50 individual players (35 male, 15 
female) and 8 teams. It can be adapted in the case of less players 
and teams / 
Tyto ceny jsou zaručeny při účasti 50 jednotlivců (35 mužů a 15 
žen) a 8 družstev. Při menší účasti budou ceny upraveny / 
Diese Preise werden garantiert bei 50 Einzelspielern (35 männlich, 
15 weiblich) und 8 Mannschaften. Bei weniger Spielern und 
Mannschaften werden die Preise angepasst.  

Accommodation / 
Nocleh / Übernachtung: 

There will be rooms reserved at S-Centrum hotel / 
V hotelu S-Centrum jsou rezervovány pokoje /  
Es sind Zimmer im S-Centrum Hotel reserviert 
     
Prices per night incl. breakfast /  
Ceny za noc se snídaní / Preise pro Nacht einschl. Frühstück 
Single room / 1-postel pokoj / 1-Bett-Zimmer   890 CZK (35 €) 
Double room / 2-postel pokoj / 2-Bett-Zimmer 1500 CZK (60 €) 
3-bed-room / 3-postel pokoj / 3-Bett-Zimmer 1980 CZK (80 €) 
4-bed-room / 4-postel pokoj / 4-Bett Zimmer 2500 CZK (100 €) 
 
If you want to reserve rooms, please contact the hotel directly 
with code word “Minigolf Euregio-Trophy” / 
Zájemci o ubytování v hotelu S-Centrum obratte se přímo na hotel 
a udejte heslo: “Minigolf Euregio-Trophy” / 
Für eine Reservierung wendet euch bitte unter Angabe des 
Kennworts „Minigolf Euregio-Trophy“ direkt an das Hotel. 
 : hotel@s-centrum.com 
 : +420 412 823 222 / +420 731 652 281 
 
Other hotels you can find here: / 
Jiné možnosti ubytování / Andere Hotels sind hier zu finden: 
www.idecin.cz/de/unterkunft 
www.booking.com 
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Others / 
Ostatní / Sonstiges: 

The worldwide international sport rules of WMF including 
supplementary rules and worldwide international sport 
regulations are applied for the tournament. 
With registration every participant accepts the WADA-code 2009 
and the WMF anti-doping regulations in current version. 

 
Hraje se dle platných mezinarodních pravidel WMF, včetně 
platných doplňků a mezinárodního sportovního řádu. 
Přihlášením na turnaj uznává kazdý hráč / hráčka zásady WADA-
code 2009 a dodržování anti-dopinkových pravidel WMF. 

 
Für dieses Turnier gelten die internationalen Spielregeln der WMF 
einschließlich Zusatzbestimmungen und die internationale 
Sportordnung. 
Mit der Meldung erkennt jede/r Teilnehmer/n den WADA-code 
2009 und die Anti-Doping-Bestimmungen der WMF in der jeweils 
gültigen Fassung als verbindlich an. 

 
 
    
 
 
    
 
    
     

  
 

   
 
  
  
 


